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HISTORIA F. LUKASIEWICZ
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ELZUNIU,
CHOWAJ MIESO,
B0 INACZEJ
WSZYSTKO NA
DARMO!*

*ELZUNIA, HIDE THE MEAT,
| OTHERWISE EVERYTHING WILL
| BE IN VAIN!L

- -

UCIEKNE
DO LASU.

JAK NIEMCY
DOWIEDZA SIE, ZE
HANDLUJESZ
MIESEM BEZ ICH
POZWOLENIA TO

CIE ZABITA. A

IF THE GERMANS LEARN
THAT YOU TRAFFIC IN
MEAT, THEY'LL KILL YOU.







MAMUSIU,
MAMOSIUL

e

N/ CICHO,

CICHO, CORECZKO, .
JESTES MADRA DZIEWCZYNKA)
DAMY SOBIE RADE, PRZECIEZ
ZNAM NIEMIECKI, NIE POZWOLE,
ZEBY KOMUS Z WAS STALA SIE _
KRZYWDA... DZIADEK JAN NAM |3
POMOZE, A POZNIEJ, JAK BOG

DA, ODSZUKAMY RESZTE RODZ- 4
INY. OBIE BABCIE | WASZE
CIOTECZNE RODZENSTWO
S JEDZIE W SASIEDNIM
> WAGONIE. 1
q CALM DOWN, CALM DOWN MY LITTLE DAUGHTER,

. .// .‘l " fb)) YOU'RE A WISE LITTLE GIRL. WE'LL MANAGE. I KNOW
GERMAN, I WON'T LET ANYONE HARM YOU. GRANPA
JAN WILL HELP US, AND THEN, IF GOD ALLOWS, WE'LL
FIND THE REST OF THE FAMILY. BOTH YOUR GRANMAS

AND YOUR COUSINS TRAVEL IN THE NEXT WAGON.




MUSICIE SIE
TRZYMAC RAZEM,
POLCIU. CHRON
[\ MALUTKA, TO TAKIE
CHUCHERKO.
®

!\‘\? : { \ ..!",%)’o_..
N “?F.Ti Wi o

2% Bl YOU HAVE TO STICK TOGETHER!
R IB 15 e CARE OF THE LITTLE ONE.
it SHE 1S SUCH A POOR THING.
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L JusT MAKE
E SPACE FOR
YOU.-

N\
T
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JESTESCIE
WOITNI_ NIC ZLEGO
JUZ WAM SIE NIE
STANIE. PRZEW- - |
IEZIEMY WAS W
BEZPIECZNE J
MIETSCE. o
e V H)
E 3
—
- Py
H
- N YOU'RE FREE. NOBODY WILL DO
e YOU ANY HARM NOW. WE'LL TAKE
—_— YOU TO A SAFE PLACE.
-

APOLONIA, YOU'RE ILL, YOU HAVE TYPHUS.
YOU'LL HAVE TO STAY IN HOSPITAL FOR SOME
TIME IN ORDER TO GET WELL. WE'LL SEND
YOUR SISTER TO STAY WITH GOOD PEOFLE,
AND LATER YOU'LL JOIN HER.

APOLONIU,
JESTES CHORA NA
TYFUS- MUSIMY CIE NA
JAKIS CZAS ZOSTAWIC W
SZPITALU, 2EBYS WROCIEA
DO ZDROWIA. TWOJA
SIOSTRE PRZEKAZEMY
DOBRYM LUDZIOM W
GOSCINE, A POTNIET
TY DO NIEJ
DOLACZYSZ.




BIEDACTWO.
OCZYWISCIE, ZE SIE

TOBA
ZAOPIEKUIEMY. ]
0 (s
PRZYPROWADZIEAM 3 P
TA MAEA ¥ w
DZIEWCZYNKE, O = »
KTOREJ " i
WSPOMINALISMY.
N\ |
j
I'VE BROUGHT THIS POOR THING. SURE,
LITTLE GIRL WE TALKED / WE'LL LOOK AFTER
ABOUT. ) you.
PN { L1 11
'APOLONIA TEZ DOSTALISMY |
ZOSTANIE 2 2GODE
NAMI. NA WASZA
ADOPCJE.
p—
P ey
#.# -t
APOLONIA WILL STAY 1

WITH US, TOO.

WA

WE GOT PERMISSION
TO ADOPT YOU.-

WE HAVE
A GUEST.

GOOD MORNING,
SIR-

OR
)

| ¢
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PRZYNOSZE
TELEGRAM.

5/

!

I'VE BROUGHT
A TELEGRAM.

MUSZE ClI
co5
POWIEDZIEC.

I MUST TELL

SOMETHING -

YOU

TEN PAN, KTORY

T~ 7\ PRZYCHODZIE NAS
/ ODWIEDZAC TO BYE
7= NASZ TATO.
i~ S

THAT MAN WHO VISITED
US WAS OUR DAD.

\

POZWOLIE NA NASZA
ADOPCJIE, 8O Z POWODU
GRUZLICY | ZLYCH WARUNKOW

NIE MOGE SIE NAMI DEUZET

OPIEKOWAC...

HE LET THE FAMILY TO ADOFPT US AS,
DUE TO HIS TUBERCULOSIS AND BAD
LIVING CONDITIONS, HE COULDN'T

TAKE CARE OF US ANY LONGER.

Swenng

strowiec
ctokrzyski
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Tis o
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HISTORIA F. WANDY KUSNIEREK -

DZIECI, WOJNA

& [
b — |=:

SIE ZACZEEAL

o
d
A . '
LN Pas) WHAT WAR, NOBODY
KIDS, THE WAR B =\ == DECLARED A WAR ON
HAS BEGUN! — — ANYBODY.
| LN A W 3 T

TAKA
TAM WOJNA,
PRZECIEZ NIKT
NIKOMU WOJNY NIE
WYPOWIADAE -

S E

)
c
\"“--._

THESE ARE BOMBS.
THEY HAVE FALLEN
NOT FAR AWAY.

o

CHYYY...
CHYBA NA LOTNISKU
W MALASZEWICZACH.

PRO-0O-O...PROBABLY
| AT THE AIRPORT
IN MAEASZEWICZE.

HEJ! TY KTO
JEST W DOMU?

| SIOSTRA.

MY MUM
AND SISTER-



POJDZIECIE
zoBACzYC CO TO
ZNACZY HITLE-
ROWSKA ARMIA.

1

YOU'LL GO AND SEE
WRAT THE NAZ|
ARMY MEANS.

=

WSZYyscCy
wycHopzIC

EVERYONE,
LEAVE THE

HOUSE! RAUS!
P e S

TO ZOLNIERZE
Z TWIERDZY
BRZESKIEJT -

THESE ARE THE
SOLDIERS FROM
THE BREST
FORTRESS.-

JAK ICH
ZAKOPIEMY
TO TRZEBA

DEPTAC

UDE!
ZIEMIE BO SIE
JESZCZE




SASIADKO,

NIE WYTRZYMAMY

TU DEUZEJ. BIERZ
DZIECIAKI, )

MUSIMY UCIEKA!

Wv

NEIGHBOUR, WE CAN'T
STAND STAYING HERE ANY
LONGER. TAKE YOUR KIDS,
WE HAVE TO RUN AWAY!

GDZIE MY
TERAZ SIE
SCHRONIMY.

N

WHERE SHALL WE

SHELTER NOW?

POJEDZIEMY DO
LEBIEDZIEWA, TAM JEST
PODOBNO SPOKOJNIET -

WE'LL GO TO LEBIEDZIEW,
IT'S PRO_?:EBLY QUIETER

SO IT MAKES
ONE'S EARS RING.

TUTATJ ZATRZYMAMY SIE
KILKA DNI PO
U NAS SIE NIE USPOKOI.

KI

O

WE'LL STAY HERE FOR A
FEW DAYS UNTIL IT GETS
QUIET IN OUR PLACE.

""'--.____________—-——-_




NIEMCY
PRZESUNELI SIE
DO TERESPOLA.

THE GERMANS
MOVED TO
TERESPOL .

L > 1 L |

TO OUR PLACES.

v

"

e

—

: .
NO TQ MOZEMY
c WRACAC DO SIEBIE. v.
. o
&) 4 _‘
M SO WE CAN COME BACK

Y A=
) wlY W
\ 17 " = ]
VRS r °n '
 —— > ——=—

»
PROSIMY O SCHRO-
NIENIE ZAMARZNIEMY
NA TYM ZIMNIE_
, >

i

COULD YOU SHELTER US,

PLEASE, WE'LL FREEZE IN
THIS COLD WEATHER.

WEJDZCIE
PROSZE. W DOMU
JEST BARDZO
CIASNO ALE SIE
POMIESCIMY.

COME IN, PLEASE. THERE ISN'T
TOO MUCH SPACE IN THE HOUSE
BUT WE'LL MANAGE.

7




"GDZIE SA
JUDE?

NIE MA
JUDE. CO
CHCECIE?

JUDE. WHAT DO
YOU WANT?

GIVE VS
MONEY!

MAMY PIENIADZE
| CHETNIE SIE Z PANIA
PODZIELIMY. MAMY
JEDNAK PROSBE; CHCEMY
DZI15 WVJE'C?HA ZlJéi BOIMY

IE 1
| TEGO, ZE ODBIORA NAM
RESZTE GOTOWKI. JESLI
POMYSLNIE DOSTANIEMY
SIE NA DWORZEC, TO
PROSILYBYSMY, ABY PANI

CORKA PRZYNIOSEA NAM
PACZKE. DZIEWCZYNKE

WSZYSCY TU ZNAJA
| NIKT JEJ NIE ZACZEPI/

L‘I I. | m -

WE'VE GOT MONEY AND WILLINGLY WILL SHARE IT WITH YOU.
BUT COULD WE ASK YOU A FAVOUR; WE WANT TO LEAVE

TODAY, AND WE'RE AFRAID OF A SEARCH AND THAT THEY

WILL TAKE THE REMAINING CASH AWAY FROM US. IF WE
MANAGE TO GET TO THE RAILWAY STATION, WE'D ASK YOU TO ==
SEND YOUR DAUGHTER TO US WITH A PARCEL. THE GIRL IS
WELL KNOWN HERE SO SHE WON'T BE ACCOSTED BY ANYONE.

NIE MAM
NI

A
GROSZA
WIECEJ.

%

I HAVEN'T GOT A
PENNY MORE.

DZIEKUIEMY
BO@U,AZSE PANI

N
OCALIEA.

l R r
WE THANK GOD

THAT YOU HAVE
SAVED US.

I'LL ASK
THE ELDER
DAUGHTER

DZIEKUIEMY
JESZCZE RAZ
ZA OCALENIE.

DO ZOBACZENIA.

THANK_YOU ONCE
MORE FOR SALVA-
TION. SEE YOU.
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I'VE LOST THE MONEY.
I DON'T_ KNOW HOW IT
HAPPENED.

CHODZ,
ODPROWADZE
CIE DO DOMU-

COME, T'LL WALK
YOU HOME.

N

o




PRZYPROWADZIEAM

CORKE. WPADEA NA
POLICIANTA
| ZGUBIEA
PIENIADZE.

ﬂ
9 =
I'VE BROUGHT YOUR
DAUGHTER. SHE RAN INTO I
A POLICEMAN AND LOST
THE MONEY.

DZIEKI BOGU,
ZE N

E NIKOMU
SIE NIC
NIE STAEO.

THANK GOD THAT
NOTHgl@ HAPPENED

TO ANYONE.

THE MONEY YOU
GAVE ME IN THE
MORNING-

GDZIE DZISIAT
MACIE LEKCJIE?

WHERE ARE YOU
HAVING CLASSES
TODAY?

W STODOLE
U SASIADOW.

IN THE NEIGHBOUR'S |
BARN.
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DO 5 TAREJ BABCI, SZARA @ODZINA, GDY

KRWANE SLONCE NA NEDIE 2 2 DRUGIEGO PUEKU UEAN UROCZY, WDARL SIE PRZEBOJEM W SERCE

NIE,
JAKIES DALEKIE W5F’OMNIENIA P;yNA | EWC YNKI
D215 PIERS BABUNI KEUJE JAK CIERNE — KRZY2ZYK Z OLSZYNKI.
CICHO BASNIE, NIE-BASNIE. ALy TRAB L TARABANY, FIOSNKA LEGIONOW W NIEBO

ZAM@iLAOjdE OS2 AR A S TEEKROTA O - 2 ABANY, P!
AL b Al ds < SZARZUTA CWALEM BIALE UEANI, Z POGARDA ZGONU LECAC NA
& HUK ARMAT GEUSZA SEOWA PIGSENK], FURKOCZA TRABKI, GRZMIA
| ON TO WIDZIAL, WIDZIAE MALERKI - KRZYZYK Z OLSZYNKI.

A\

KRZYZYK Z OLSZYNKI.-
BABUNIA STARA, TAKA SCHYLONA BYLA PRZED
) LATY DZIEWECZKA MEODA.

TO AN OLD GRANDMA, IN THE TWILIGHT, WHEN BLOOD RED
SUN IN THE SKY FADES,
REMOTE REMINISCENCES FLOW, WHISPERING QUIETLY
FAIRY TALES, NOT FAIRY TALE

Zz

BLEARY EYES LOOK YEARNIN@LY INTO AN OPEN
WITH SOUVENIRS, WHERE A TINY LITTLE ALDER CR055, 5 GRAN, SO OLD AND BENT NOW, USED TO BE, YEARS AGO, A COMELY

SET IN GOLD, LIES. G GIRL.
% THE SPRING HEART THROBBED FROM THE BOSOM, THE ROSY FACE

HAPPILY GLITTERED.
FROM THE SECOND RE@IM@FN‘E A@ C;'?HAsRMglé TUHLAN FORCED HIS WAY TO

TODAY GRAN'S BREAST STABS LIKE THORNS - THE TINY ALDER CROSS.

B

TRUMPETS AND TARABANS THUNDERED, A LEGIONARY SONG GLIDED UP INTO THE SKY
—| WHITE UHLANS CHARGE AT A GALLOEAVXIITSNgCORN FOR DEATH WHILE RUSHING AT

BOOMING CANNONS DROWN OUT THEleEgN% gORDS, TRUMPETS WHIRR AND BUZ2Z,
AND IT IS IT, THAT SAW THAT ALL , SAW THAT ALL - THE TINY ALDER CROSS.

, -~

1

S|

i |

I LECA, LECA KULE ZbOWIE&éCOZE,ZVngEM PIEKNY UEAN Z KONIA SIE
I IMIE CZYJES WYEZEPT/;b JESEZCZE,yNIM SMIERC ZAWAREA MU
Z KWIATOW MIEOSCI, PROCH Z LI5TKOW SZARY, ZIARNEK NADZIEI

CHEE &
POZOSTAL TYLKO DLA BABCI STAREJ "KRZYZYK Z OLSZYNKI.

7))

AND OMINOUS BULLETS FLY AAFII; OFLY, AéNDoé;LE OFFEALSUDDEN THE BEAUTIFUL UHLAN
AND SOMEONE'S NAME HE WHI&PERED,TJUST BEFORE THE DEATH CLOSED HIM HIS

ETTY EYES.
FORM FLOWERS OF LOVE , GISVEY DE%ED FREOEM gTs'TLE LEAVES, GRAINS OF HOPE
FOR THE OLD GRANNY - THE TINY ALDER CROSS - WAS ONLY LEFT.







HISTORIA F. SABINY KOZAK
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MAMO, KUBO
ZABRALI
CI ZANDARM TWOJEGO BRATA.
oW POWEDSIEL), JE
< POTRZEBNI SA
SILNI MEZCZY2ZNI
. DO PRACY W

MEYNIE.

MUM, KUBA, JUNA,
THESE POLICEMEN
ARE _DPRIVING ROUND
THE VILLAGE.-

y A 4

WASZEGO
SYNA NIEMCY ZABRALI
DO WIEZIENIA. CHCEMY
GO opBIC | WAS
WSZYSTKICH UKRYC W
ZAJACZKOWIE.

THE GERMANS HAVE TAKEN
YOUR SON TO PRISON. WE
WANT TO FREE HIM AND
HIDE YOU ALL IN
ZATACZKOW.

TATO, POMOZ,
MAMA ZEMDLAEA.

DAD, HELF, MUM
FAINTED.




A JA WASZEMU
. RANNEMU
ZOENIERZOWI

ZYCIE
URATOWALEML

MOW!I PRAWDE BYL TAKI
PRZVPADEK W NA@RODE
DAJCIE M
MARMO AD I GORZKA
KAWE. WYKONAC!

GDZIE
MNIE
ZABIERACIE?

HE TELLS THE TRUTH- THERE
WAS SUC CASE. AS A

REWARD, 6IVE HIM A SLICE
OF BREAD WITH MARMALADE
AND SOME BITTER COFFEE-

DO THAT!

WHERE ARE
YOU TAKING
ME?

e

TO
MAJDANEK .

- STEFANIE, EDZIU, TO
AR WAS TEZ Z NASZEJ WSI
o YWIEZLI?
o (=

STEFAN, EDZIO,
yoU, TOO, WERE
BROUGHT FROM
OUR VILLAGE?
PRZYJECHALISMY -= s =
WCZESNIETSZYM wiiie
TRANSPORTEM. S e ]
., - -
- - L =
= i DOMY_
N—,
WE WERE 2
TRANSPORTED
EARLIER. GREETINGS
b—— FROM HOME.
=
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MNOGA \ l L
SZCZIASTIA DLA A LOT OF
TIEBIA, HAPPINESS TO
MOLOPDIEC. YOU, YOUNG MAN. [
\ g \

DLZO
S2ZCZESCIA
I'DLA CIEBIE.

A LOT OF
HAPPINESS TO
YOU, TOO. THANK
YOU.-

- . . L |

HEJ, GDZIE IDZIESZ
W TYM UBRANIU?Z
ZABIJA CIE.

DAM CI JAKIES
UBRANIE A TO
SPALIM

HEY, WHERE ARE YOU
GOING IN THIS
CLOTHING? THEY'LL
KILL YOU.

I'LL GIVE YOU SOME
CLOTHES AND WE'LL L]
BURN THIS.

DADDY, A MAN IS
COMING TOWARDS
OUR PLACE.
RAGGED AND
STRANGE.-

WITAJ SYNU. W
DOMU NIE JEST
BEZPIECZNIEE_

ELCOME SON.
IT'S NOT SAFE AT
HOME. T HAVE TO

HIDE YOU SOME-
WHERE.

POKI JEST
CIEPEO TO
BEDZIEMY CIE
TUTATJ KUROWAC.

ONTILIT IS [T
WARM WE'LL -
CURE YOU

J
l | .’.!







OTWIERAJCIE
BO WAS
ROZSTRZELAMY!

OPEN THE DOOR OR
WE'LL SHOOT YOU DEAD.

SZUKAMY

NIEMIECKICH . \ NEMCOW
BANDYTOW. TYLKO MOJA

RODZINA.

WE'RE LOOKING FOR
GERMAN BANDITS.

wszyscy WYCHODZIE Z |
- RAUS!IL

,Lfi KNOW HIM,

y EVERYONE, GET OUT
HEHSE -'II—'FE?I(—JI:I!ﬂ_é OF THE HOUSE!

SZUKAMY
POLSKICH \
BANDYTOW.
UKRYWACIE
KOGO5?

WE'RE LOOKING FOR
POLISH BANDITS. ARE
YOU HIDING ANYONE?

NIKOGO
NIE UKRYWAMY.
ZOSTAWCIE NAS
W SPOKOJU.

WE DON'T HIDE
ANYBODY. LEAVE
US ALONE.




STASIEK,

CO TY
WAS NIEMCOM,
WYPRAWIASZ! ZABAWIA
SIE Z WAMI.

STASIEK, WHAT
ARE YOU DOING?

I'LL GIVE YOU
TO GERMANS.

3

JUZ NIKOGO
WIECEJ NIE
DOSTARCZY

B NIEMCOM.

GERMANS ANYBODY
MORE NOW.

N OT, WOJENNE |
WSPOMNIENIA... |

- - = S— | |
: E\Q =) N

JUST, REMINISCENCES |
OF THE WAR...
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